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See the notice on TED website

519455-2026 - Hange
Bulgaaria – Juhtimisega seotud teenused – „Предоставяне на външна експертна помощ за 
организация и управление на проекти на Община Радомир, които ще се изпълняват по 
процедура „Подкрепа за устойчиво енергийно обновяване на многофамилни жилищни 
сгради, включително справяне с енергийната бедност“ по процедура BG16FFPR003-4.001 
от Приоритет 4 „Справедлив преход“ на Програма „Развитие на Регионите“ 2021-2027 в две 
обособени позиции“
OJ S 143/2026 28/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ОБЩИНА РАДОМИР
E-posti aadress: d.novakova@radomir.bg
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Предоставяне на външна експертна помощ за организация и управление на 
проекти на Община Радомир, които ще се изпълняват по процедура „Подкрепа за 
устойчиво енергийно обновяване на многофамилни жилищни сгради, включително 
справяне с енергийната бедност“ по процедура BG16FFPR003-4.001 от Приоритет 4 
„Справедлив преход“ на Програма „Развитие на Регионите“ 2021-2027 в две обособени 
позиции“
Kirjeldus: „Предоставяне на външна експертна помощ за организация и управление на 
проекти на Община Радомир, които ще се изпълняват по процедура „Подкрепа за 
устойчиво енергийно обновяване на многофамилни жилищни сгради, включително 
справяне с енергийната бедност“ по процедура BG16FFPR003-4.001 от Приоритет 4 
„Справедлив преход“ на Програма „Развитие на Регионите“ 2021-2027 в две обособени 
позиции“ Обособена позиция №1 – Предоставяне на външна експертна помощ за 
организация и управление на проект: „Подкрепа за устойчиво енергийно обновяване на 
многофамилна жилищна сграда - бл.№ 7, 8 и 9, ж.к Гърляница, гр. Радомир„ Обособена 
позиция №2 – „Предоставяне на външна експертна помощ за организация и управление 
на проект: „Подкрепа за устойчиво енергийно обновяване на многофамилна жилищна 
сграда бл.№3, ж.к НОЕ, гр. Радомир” Предметът на поръчката за всяка една от 
обособените позиции е възлагане на дейности по предоставяне на външна експертна 
помощ за организация и управление на проект. Организация и управление на проекта 
предвижда най-малко следните задачи: -Осигуряване стриктното изпълнение и 
недопускане на отклонения от договора за безвъзмездна финансова помощ; - 
Изготвянето на доклади, становища, писма и кореспонденция със заинтересованите 
страни относно управлението, изпълнението и отчитането на проекта, както и участие в 
срещи между представители на партньорите и заинтересованите страни; - Участие в 
процеса на осъществяване на документални проверки (верификации) върху 
представените от изпълнителите по отделните договори фактури и други документи с 
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еквивалентна доказателствена стойност; - Следи за безкомпромисното прилагане на 
принципа за "Ненанасяне на незначителни вреди" във всички дейности от изпълнението 
на проекта, съобразно Регламент (ЕС) 2020/852, както и съобразно "Технически насоки 
за прилагането на принципа за "ненанасяне на значителни вреди".
Menetluse tunnus: 1ff14aab-f144-47fc-b4cd-b5f5cee5e50c
Sisemine tunnus: 584116
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79420000 Juhtimisega seotud teenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Радомир
Sihtnumber: 2400
Riik – jaotus (NUTS): Перник (BG414)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 153 653,31 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Гаранцията за изпълнение на договора за обществена поръчка е в размер на 
1% (едно на сто) от стойността на договора без вкл. ДДС за всяка обособена позиция. 
Гаранцията за изпълнение на договора може да се представи под формата на: - 
Банкова гаранция – (изготвя се по образец на банката, която я издава, при условие че в 
гаранцията са вписани условията на Възложителя); - Парична сума, преведена по 
сметка на Община Радомир: Банков код (BIC): IABGBGSF Банкова сметка (IBAN): 
BG64IABG74783300466903 Банка: Интернешънъл Асет Банк, Клон: гр. Радомир - 
Застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Участникът сам избира формата на гаранцията за изпълнение на 
договора. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за 
изпълнение се уреждат в договора за възлагане на обществена поръчка. Участниците 
могат да получат необходимата информация за задълженията, свързани с данъци и 
осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, 
които са в сила в Република България: Относно задълженията, свързани с данъци и 
осигуровки: Национална агенция по приходите: Информационен телефон на НАП - 0700 
18 700; интернет адрес:  Относно задълженията, свързани с опазване на www.nap.bg
околната среда: Министерство на околната среда и водите: Информационен център на 
МОСВ: работи за посетители всеки работен ден от 14 до 17 ч., 1000 София, ул. "У. 
Гладстон" № 67 Телефон: 02/ 940 6331, Интернет адрес: http://www3.moew.government.

 Относно задълженията, свързани със закрила на заетостта и условията на труд: bg/.
Министерство на труда и социалната политика: София 1051, ул. „Триадица“ №2 ,
Телефон: 02/ 8119 443, Интернет адрес:  Изпълнителна http://www.mlsp.government.bg.
агенция „Главна инспекция по труда”: София 1000, бул. „Дондуков“ №3, тел.:02 8101759; 
0700 17670; e-mail:  Участниците могат да подават secridirector@gli.government.bg.
оферти за една, няколко или всички обособени позиции. Настоящата обществена 
поръчка се финансира със средства, осигурени по процедура „Подкрепа за устойчиво 
енергийно обновяване на многофамилни жилищни сгради, включително справяне с 
енергийната бедност“ по процедура BG16FFPR003-4.001 от Приоритет 4 „Справедлив 
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преход“ на Програма „Развитие на Регионите“ 2021-2027 . Освен на основанията по чл. 
54 и чл. 55 от ЗОП, възложителят отстранява: 1. участник, който не отговаря на 
поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението 
за обществена поръчка или в документацията; 2. участник, който е представил оферта, 
която не отговаря на: а) предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; 
б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и 
трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на 
международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в 
приложение № 10; 3. участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 
или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5; 4. кандидати или участници, 
които са свързани лица; 5. участник, подал оферта, която не отговаря на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 6. лице, което е 
нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10. 7. участник, който не удължи или не 
потвърди срока на валидност на офертата си. 8. участник за когото е установено 
наличие на основанията по чл. 3, т. 8 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, освен ако не са 
приложими изключенията по чл. 4 от същия закон. 9. участник за когото е установено 
наличие на основанията по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред 
лица, заемащи публични длъжности 10. С наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
Закона за административните нарушения и наказания (ЗАНН) - Определяне на 
изпълнител на обществената поръчка. Възложителят определя за изпълнител на 
поръчката участник, за когото са изпълнени следните условия: 1. не са налице 
основанията за отстраняване от процедурата, освен в случаите по чл. 54, ал. 4 и 5 от 
ЗОП и отговаря на критериите за подбор; 2. офертата на участника е получила най-
висока оценка при прилагане на предварително обявените от възложителя условия и 
избрания критерий за възлагане. Допълнение към критерия за подбор Технически и 
професионални способности, свързан с изискването участникът да разполага с екип от 
експерти за изпълнение на поръчката - важи за всички обособени позиции: При участие 
на чуждестранни лица те трябва да притежават еквивалентни документи. Посочените от 
участника екип за управление за конкретната обособената позиция могат да съчетават 
само една експертна позиция в предложения екип за изпълнение на поръчката. В 
случай, че участник подава оферта за повече от една обособена позиция, Възложителят 
не поставя изискване за четири отделни екипа. Посочените от участника екип от 
експерти за изпълнение на поръчката могат да се съчетават и да са в списъка на 
участника и за четирите обособени позиции, ако отговарят на поставените от 
Възложителя минимални изисквания. Под „еквивалентно образование” следва да се 
разбира специалност, получена в местно или чуждестранно учебно заведение в 
еквивалентни на тези области специалности по смисъла на ПМС 125 от 24.06.2002 г. за 
утвърждаване Класификатор на областите на висше образование и професионалните 
направления. Забележка: За избрания изпълнител при използването на експерти - 
чуждестранни лица следва да притежават съответната професионална компетентност, 
съгласно националното им законодателство, която да обуславя признаването на 
съответната професионална квалификация по реда на Закона за признаване на 
професионални квалификации /ЗППК/. Уточнение: При използването на експерти - 
чуждестранни лица, доказването на съответствие с поставените изисквания за 
образователно - квалификационна степен се удостоверява и с посочване на 
еквивалентни на посочените специалности. Когато Участникът е установен и 
регистриран извън Република България, се представя списък на експертите, като 
притежаваните от тях специалности и правоспособност следва да съответстват на 
изискуемите или да са еквивалентни, съобразно законодателството на държавата, в 
която е придобита образователно- квалификационната си степен и специалност 
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конкретния експерт. По отношение ключовите експерти - чужденци се прилагат 
разпоредбите на Директива 2005/26/ЕО, както и условията и реда за признаване на 
професионални квалификации, придобити в други държави членки и в трети държави, с 
цел достъп и упражняване на регулирани професии в Република България. С Решение 
на Министерски съвет № 352 от 21.05.2015 г. е приет Първи национален план за 
действие по взаимна оценка на регулираните професии в държавите членки съгласно чл.
59 „Прозрачност“ от изменената Директива 2005/36/ЕО на Европейския парламент и на 
Съвета от 7 септември 2005 година относно признаването на професионалните 
квалификации.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
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кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) опитал е да: а) 
повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
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действителни собственици; обстоятелства по ччл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; с наложена санкция по чл. 83а, 
ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tõsine ametialane rikkumine: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Предоставяне на външна експертна помощ за организация и управление на 
проект: „Подкрепа за устойчиво енергийно обновяване на многофамилна жилищна 
сграда - бл.№ 7, 8 и 9, ж.к Гърляница, гр. Радомир„
Kirjeldus: Предметът на настоящата обособена позиция включва предоставяне на 
външна експертна помощ за организация и управление на проект с ДФП BG16FFPR003-
4.001-0323-C01​​​​​​​ „Подкрепа за устойчиво енергийно обновяване на многофамилна 
жилищна сграда - бл.№ 7, 8 и 9, ж.к Гърляница, гр. Радомир„ В рамките на настоящата 
обществена поръчка, Възложителят ще определи изпълнител, който да осигури 
следните външни експерти: 1 Ръководител на екип за управление на проект; 2. Експерт 
– Юрист; 3. Експерт за финансово отчитане; 4. Счетоводител; 5. Експерт за техническо 
отчитане. Така създадената структура за управление на проекта цели осигуряване на 
гаранция за постигане на високо качество и удовлетвореност от резултатите, като така 
ще се осигури и недопускане на смесване и припокриване на функциите и задачите 
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между отделните членове на екипа. Членовете на екипа ще следят за качественото и 
ефективно изпълнение на дейностите и тяхната последователност, за постигане на 
ефективна координация и комуникация с всички участници в проектния процес, за 
осигуряване на прозрачност в управлението на проекта, отчетност и мониторинг върху 
изпълнението му.​​​​​​​
Sisemine tunnus: 584132

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79420000 Juhtimisega seotud teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Радомир
Sihtnumber: 2400
Riik – jaotus (NUTS): Перник (BG414)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 240 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 53 796,37 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Опазване на околната среда.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Elurikkuse ja ökosüsteemide kaitse ja 
taastamine, Üleminek ringmajandusele, Kliimamuutustega kohanemine, Kliimamuutuste 
leevendamine, Saastuse vältimine ja tõrje, Vee ja mereressursside kestlik kasutamine ja kaitse
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Muud ELi keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът през последните 3 (три) години, считано от датата 
на подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 (една) услуга/дейност с 
предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под „услуга/дейност с 
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предмет, сходен с този на поръчката“ се счита, услуга свързана с управление и/или 
изпълнение и/или отчитане на проект/и или еквивалентни услуги. Забележка: 
Възложителят НЕ поставя изискване по отношение на обема, тъй като същият не е от 
значение. При подаване на оферта за повече от една обособена позиция е достатъчно 
участникът да е изпълнил минимум една услуга/дейност с предмет идентичен или 
сходен с предмета на поръчката, за последните 3 (три) години от считано от датата на 
подаване на офертата. Деклариране: При подаване на офертата участниците 
декларират съответствието с посочения критерий за подбор чрез попълване на ЕЕДОП 
в част IV. „Критерии за подбор“, раздел В „Технически и професионални способности“, в 
поле: За поръчки за услуги: извършени услуги от конкретния вид от ЕЕДОП, като се 
описва услугата/услигите, посочват се сумите, датите и получателите. Доказване: При 
сключване на договора, съответствието с поставения критерий за подбор се доказва, 
съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, чрез представяне на Списък на услугите, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършените 
услуги. При условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от 
участниците по всяко време след отварянето на офертите да представят всички или 
част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато 
това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. Забележка: При 
участие на обединение, което не е юридическо лице, съответствието с критерия за 
подбор се доказва съгласно чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът ще използва 
капацитета на трети лица, съответствието с критерия за подбор се доказва съгласно чл. 
65 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнител/и, съответствието с 
критерия за подбор се доказва съгласно чл. 66 от ЗОП. Изискването е еднакво за всички 
обособени позиции.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с екип от експерти за 
изпълнение на поръчката със следната професионална компетентност и опит, 
включващ най-малко:Прилага се за всички обособ. позиции 1 Ръководител на екип за 
управление на проект, притежаващ висше образование, в професионално направление 
„Икономика“ или „Архитектура, строителство и геодезия“ или еквивалентно. Специфичен 
професионален опит: Ръководител на екип следва да е участвал в написването и/или 
изпълнението на минимум 2 (две) услуга/дейност с предмет идентичен или сходен с 
предмета на поръчката. За „услуга/дейност с предмет сходен с предмета на поръчката“ 
се счита, услуга свързана с управление и/или изпълнение и/или отчитане на проект/и 
или еквивалентни услуги. 2. Експерт – Юрист, притежаващ висше образование: 
„Социални, стопански и правни науки” в професионално направление „Право“ или 
еквивалента. Специфичен проф. опит: Експерт – Юрист следва да е участвал в 
написването и/или изпълнението на минимум 2 (две) услуга/дейност с предмет 
идентичен или сходен с предмета на поръчката. За „услуга/дейност с предмет сходен с 
предмета на поръчката“ се счита, услуга свързана с управление и/или изпълнение и/или 
отчитане на проект/и или еквивалентни услуги. 3. Експерт за финансово отчитане, 
притежаващ висше образование: „Социални, стопански и правни науки" с 
професионално направление: „Икономика“ или еквивалентно; Специфичен 
професионален опит: Експерт за финансово отчитане следва да е участвал в 
написването и/или изпълнението на минимум 2 (две) услуга/дейност с предмет 
идентичен или сходен с предмета на поръчката. За „услуга/дейност с предмет сходен с 
предмета на поръчката“ се счита, услуга свързана с управление и/или изпълнение и/или 
отчитане на проект/и или еквивалентни услуги. 4. Счетоводител, притежаващ висше 
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образование: „Социални, стопански и правни науки" с професионално направление: 
„Икономика“ или еквивалентно.; Специфичен професионален опит: Счетоводител 
следва да е участвал в написването и/или изпълнението на минимум 2 (две) услуга
/дейност с предмет идентичен или сходен с предмета на поръчката. За „услуга/дейност 
с предмет сходен с предмета на поръчката“ се счита, услуга свързана с управление и
/или изпълнение и/или отчитане на проект/и или еквивалентни услуги. 5. Експерт за 
техническо отчитане, притежаващ висше образование, в професионално направление 
„Архитектура, строителство и геодезия“ или еквивалентно. Специфичен професионален 
опит: Експерт за техническо отчитане следва да е участвал в написването и/или 
изпълнението на минимум 2 (две) услуга/дейност с предмет идентичен или сходен с 
предмета на поръчката. За „услуга/дейност с предмет сходен с предмета на поръчката“ 
се счита, услуга свързана с управление и/или изпълнение и/или отчитане на проект/и 
или еквивалентни услуги. Изискването е еднакво за всички обособени позиции. 
Участникът може да предложи и други допълнителни експерти, извън посочените 
съгласно изискванията на възложителя и настоящата документация за обществена 
поръчка. Деклариране: При подаването на офертата, участникът декларира 
съответствието си с така поставеното минимално изискване за технически и 
професионални способности, само посредством попълване на изискуемата информация 
в Част IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални способности“, 
поле „Образователна и професионална квалификация“, като следва да се предоставят 
данни и информация относно: (1) трите имена на всяко едно от предложените от 
участника лица, които ще изпълняват консултантските услуги; (2) експертната позиция, 
за която е предложено всяко едно от лицата, членове на изискуемия екип, съобразно 
минималните изисквания на Възложителя, посочени по-горе; (3) професионалната 
квалификация на експертите, съгласно информацията, съдържаща се в притежаваната 
от съответното лице диплома за придобито образование – посочват се: номер и дата на 
издаване, наименование на учебното заведение, издало дипломата; професионалната 
квалификация, записана в дипломата; образование - вид образование/образователно-
квалификационна степен и придобити от експерта специалност и професионална 
квалификация; (4) Специфичен професионален опит (когато е приложимо) – посочват се 
изпълнени услуга/дейност с предмет идентичен или сходен с предмета на поръчката, 
съобразно изискванията от настоящата поръчка. Доказване: На основание и при 
условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, в хода на провеждане на 
процедурата или при сключване на договор за възлагане на обществената поръчка, за 
доказване съответствие с поставеното минимално изискване се представят документите 
по чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП, чрез които се доказва достоверността на декларираната в 
ЕЕДОП информация, а именно: списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и
/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и 
документи, които доказват професионална компетентност на лицата. Документи, с които 
се доказва специфичен професионален опит на предложените експерти са 
удостоверение/референция, съдържащо/а наименованието на проекта, приемо 
предавателни протоколи, извлечения и/или препратки от публично достъпни бази данни 
(като изброяването е неизчерпателно) или други еквивалетни документи. Заб: При 
участие на обединение, което не е юридическо лице, съответствието с критерия за 
подбор се доказва съгласно чл. 59, ал. 6 от ЗОП.Когато участникът ще използва 
капацитета на трети лица, съответствието с критерия за подбор се доказва съгласно чл. 
65 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнител/и, съответствието с 
критерия за подбор се доказва съгласно чл.66 от ЗОП. Виж Допълн.информация!

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
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Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Обществената поръчка се възлага въз основа на Икономически най-изгодната 
оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена“ съгласно разпоредбата на чл. 70, ал. 2, т.1 от ЗОП.
Kirjeldus: До оценка се допускат само участници, представили всички изисквани 
документи, отговарящи на предварително обявените от възложителя условия. В 
съответствие с утвърдения от Възложителя критерий за възлагане на обществената 
поръчка, комисията класира на първо място участника, предложил най-ниска цена, а 
останалите участници се класират в низходящ ред, според предложената от тях обща 
цена без ДДС.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/584116
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/584116
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 24/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Жалби се подават в срок съгласно чл. 197, ал.1, т.
1 от ЗОП
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите

https://app.eop.bg/today/584116
https://app.eop.bg/today/584116
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Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Предоставяне на външна експертна помощ за организация и управление на 
проект: „Подкрепа за устойчиво енергийно обновяване на многофамилна жилищна 
сграда бл.№3, ж.к НОЕ, гр. Радомир”
Kirjeldus: Предметът на настоящата обособена позиция включва предоставяне на 
външна експертна помощ за организация и управление на проект с ДФП BG16FFPR003-
4.001-0324-C01​​​​​​​​​​​​​​ „Подкрепа за устойчиво енергийно обновяване на многофамилна 
жилищна сграда бл.№3, ж.к НОЕ, гр. Радомир” В рамките на настоящата обществена 
поръчка, Възложителят ще определи изпълнител, който да осигури следните външни 
експерти: 1 Ръководител на екип за управление на проект; 2. Експерт – Юрист; 3. 
Експерт за финансово отчитане; 4. Счетоводител; 5. Експерт за техническо отчитане. 
Така създадената структура за управление на проекта цели осигуряване на гаранция за 
постигане на високо качество и удовлетвореност от резултатите, като така ще се 
осигури и недопускане на смесване и припокриване на функциите и задачите между 
отделните членове на екипа. Членовете на екипа ще следят за качественото и 
ефективно изпълнение на дейностите и тяхната последователност, за постигане на 
ефективна координация и комуникация с всички участници в проектния процес, за 
осигуряване на прозрачност в управлението на проекта, отчетност и мониторинг върху 
изпълнението му.​​​​​​​
Sisemine tunnus: 584144

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79420000 Juhtimisega seotud teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Радомир
Sihtnumber: 2400
Riik – jaotus (NUTS): Перник (BG414)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 240 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 99 856,94 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
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Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Опазване на околната среда.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Elurikkuse ja ökosüsteemide kaitse ja 
taastamine, Üleminek ringmajandusele, Kliimamuutustega kohanemine, Kliimamuutuste 
leevendamine, Saastuse vältimine ja tõrje, Vee ja mereressursside kestlik kasutamine ja kaitse
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Muud ELi keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да е изпълнил дейности с предмет и обем, 
идентични или сходни с тези на поръчката, за последните 3 (три) годни, считано от 
датата на подаване на офертата. Минимално изискване: Участникът през последните 3 
(три) години, считано от датата на подаване на офертата, следва да е изпълнил 
минимум 1 (една) услуга/дейност с предмет, идентичен или сходен с този на настоящата 
поръчка. Под „услуга/дейност с предмет, сходен с този на поръчката“ се счита, услуга 
свързана с управление и/или изпълнение и/или отчитане на проект/и или еквивалентни 
услуги. Забележка: Възложителят НЕ поставя изискване по отношение на обема, тъй 
като същият не е от значение. При подаване на оферта за повече от една обособена 
позиция е достатъчно участникът да е изпълнил минимум една услуга/дейност с 
предмет идентичен или сходен с предмета на поръчката, за последните 3 (три) години 
от считано от датата на подаване на офертата. Деклариране: При подаване на 
офертата участниците декларират съответствието с посочения критерий за подбор чрез 
попълване на ЕЕДОП в част IV. „Критерии за подбор“, раздел В „Технически и 
професионални способности“, в поле: За поръчки за услуги: извършени услуги от 
конкретния вид от ЕЕДОП, като се описва услугата/услигите, посочват се сумите, датите 
и получателите. Доказване: При сключване на договора, съответствието с поставения 
критерий за подбор се доказва, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, чрез представяне на 
Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената 
поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които 
доказват извършените услуги. При условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят 
може да изисква от участниците по всяко време след отварянето на офертите да 
представят всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. Забележка: При участие на обединение, което не е юридическо лице, 
съответствието с критерия за подбор се доказва съгласно чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато 
участникът ще използва капацитета на трети лица, съответствието с критерия за подбор 
се доказва съгласно чл. 65 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнител/и, съответствието с критерия за подбор се доказва съгласно чл. 66 от 
ЗОП. Изискването е еднакво за всички обособени позиции.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с екип от експерти за 
изпълнение на поръчката със следната професионална компетентност и опит, 
включващ най-малко:Прилага се за всички обособ. позиции 1 Ръководител на екип за 
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управление на проект, притежаващ висше образование, в професионално направление 
„Икономика“ или „Архитектура, строителство и геодезия“ или еквивалентно. Специфичен 
професионален опит: Ръководител на екип следва да е участвал в написването и/или 
изпълнението на минимум 2 (две) услуга/дейност с предмет идентичен или сходен с 
предмета на поръчката. За „услуга/дейност с предмет сходен с предмета на поръчката“ 
се счита, услуга свързана с управление и/или изпълнение и/или отчитане на проект/и 
или еквивалентни услуги. 2. Експерт – Юрист, притежаващ висше образование: 
„Социални, стопански и правни науки” в професионално направление „Право“ или 
еквивалента. Специфичен проф. опит: Експерт – Юрист следва да е участвал в 
написването и/или изпълнението на минимум 2 (две) услуга/дейност с предмет 
идентичен или сходен с предмета на поръчката. За „услуга/дейност с предмет сходен с 
предмета на поръчката“ се счита, услуга свързана с управление и/или изпълнение и/или 
отчитане на проект/и или еквивалентни услуги. 3. Експерт за финансово отчитане, 
притежаващ висше образование: „Социални, стопански и правни науки" с 
професионално направление: „Икономика“ или еквивалентно; Специфичен 
професионален опит: Експерт за финансово отчитане следва да е участвал в 
написването и/или изпълнението на минимум 2 (две) услуга/дейност с предмет 
идентичен или сходен с предмета на поръчката. За „услуга/дейност с предмет сходен с 
предмета на поръчката“ се счита, услуга свързана с управление и/или изпълнение и/или 
отчитане на проект/и или еквивалентни услуги. 4. Счетоводител, притежаващ висше 
образование: „Социални, стопански и правни науки" с професионално направление: 
„Икономика“ или еквивалентно.; Специфичен професионален опит: Счетоводител 
следва да е участвал в написването и/или изпълнението на минимум 2 (две) услуга
/дейност с предмет идентичен или сходен с предмета на поръчката. За „услуга/дейност 
с предмет сходен с предмета на поръчката“ се счита, услуга свързана с управление и
/или изпълнение и/или отчитане на проект/и или еквивалентни услуги. 5. Експерт за 
техническо отчитане, притежаващ висше образование, в професионално направление 
„Архитектура, строителство и геодезия“ или еквивалентно. Специфичен професионален 
опит: Експерт за техническо отчитане следва да е участвал в написването и/или 
изпълнението на минимум 2 (две) услуга/дейност с предмет идентичен или сходен с 
предмета на поръчката. За „услуга/дейност с предмет сходен с предмета на поръчката“ 
се счита, услуга свързана с управление и/или изпълнение и/или отчитане на проект/и 
или еквивалентни услуги. Изискването е еднакво за всички обособени позиции. 
Участникът може да предложи и други допълнителни експерти, извън посочените 
съгласно изискванията на възложителя и настоящата документация за обществена 
поръчка. Деклариране: При подаването на офертата, участникът декларира 
съответствието си с така поставеното минимално изискване за технически и 
професионални способности, само посредством попълване на изискуемата информация 
в Част IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални способности“, 
поле „Образователна и професионална квалификация“, като следва да се предоставят 
данни и информация относно: (1) трите имена на всяко едно от предложените от 
участника лица, които ще изпълняват консултантските услуги; (2) експертната позиция, 
за която е предложено всяко едно от лицата, членове на изискуемия екип, съобразно 
минималните изисквания на Възложителя, посочени по-горе; (3) професионалната 
квалификация на експертите, съгласно информацията, съдържаща се в притежаваната 
от съответното лице диплома за придобито образование – посочват се: номер и дата на 
издаване, наименование на учебното заведение, издало дипломата; професионалната 
квалификация, записана в дипломата; образование - вид образование/образователно-
квалификационна степен и придобити от експерта специалност и професионална 
квалификация; (4) Специфичен професионален опит (когато е приложимо) – посочват се 
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изпълнени услуга/дейност с предмет идентичен или сходен с предмета на поръчката, 
съобразно изискванията от настоящата поръчка. Доказване: На основание и при 
условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, в хода на провеждане на 
процедурата или при сключване на договор за възлагане на обществената поръчка, за 
доказване съответствие с поставеното минимално изискване се представят документите 
по чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП, чрез които се доказва достоверността на декларираната в 
ЕЕДОП информация, а именно: списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и
/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и 
документи, които доказват професионална компетентност на лицата. Документи, с които 
се доказва специфичен професионален опит на предложените експерти са 
удостоверение/референция, съдържащо/а наименованието на проекта, приемо 
предавателни протоколи, извлечения и/или препратки от публично достъпни бази данни 
(като изброяването е неизчерпателно) или други еквивалетни документи. Заб: При 
участие на обединение, което не е юридическо лице, съответствието с критерия за 
подбор се доказва съгласно чл. 59, ал. 6 от ЗОП.Когато участникът ще използва 
капацитета на трети лица, съответствието с критерия за подбор се доказва съгласно чл. 
65 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнител/и, съответствието с 
критерия за подбор се доказва съгласно чл.66 от ЗОП. Виж Допълн.информация!

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Обществената поръчка се възлага въз основа на Икономически най-изгодната 
оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена“ съгласно разпоредбата на чл. 70, ал. 2, т.1 от ЗОП.
Kirjeldus: До оценка се допускат само участници, представили всички изисквани 
документи, отговарящи на предварително обявените от възложителя условия. В 
съответствие с утвърдения от Възложителя критерий за възлагане на обществената 
поръчка, комисията класира на първо място участника, предложил най-ниска цена, а 
останалите участници се класират в низходящ ред, според предложената от тях обща 
цена без ДДС.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/584116
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/584116
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 24/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 

https://app.eop.bg/today/584116
https://app.eop.bg/today/584116
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Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Жалби се подават в срок съгласно чл. 197, ал.1, т.
1 от ЗОП
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ОБЩИНА РАДОМИР
Registreerimisnumber: 000386776
Postiaadress: пл. СВОБОДА №20
Linn: гр.Радомир
Sihtnumber: 2400
Riik – jaotus (NUTS): Перник (BG414)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Десислава Новакова
E-posti aadress: d.novakova@radomir.bg
Telefon: +3590887475304
Internetiaadress: https://radomir.bg/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/24156
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg

mailto:d.novakova@radomir.bg
https://radomir.bg/
https://app.eop.bg/buyer/24156
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция по приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: +359 700 18 700
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Linn: гр. София, бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: lifencp@moew.government.bg
Telefon: +359 2940 6331
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Linn: София, ул.Триадица №2
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +359 28119 443
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
81d153fe-b1d8-4b64-9b0f-5ff133a39f4c-01
Muudatuse peamine põhjus

http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:lifencp@moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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: 
Avaldaja vea parandamine

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0000
Hankedokumente muudeti: 24/07/2026

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 79991e14-282a-4cb9-92af-ec6c50d3449a  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 24/07/2026 17:37:42 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 519455-2026
ELT S väljaande number: 143/2026
Avaldamise kuupäev: 28/07/2026
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